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See the notice on TED website

642842-2026 - Kilpailu
Slovakia – Huonekalut (myös toimistokalusteet), sisustustavarat, kodinkoneet ja laitteet 
(valaistusta lukuun ottamatta) ja puhdistustuotteet – Interiérové vybavenie, Odstránenie 
dvojzmennej prevádzky v Základnej škole v ZŠ a MŠ v Obci Lomnička
OJ S 180/2026 17/09/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Obec Lomnička
Sähköposti: dgzsro@gmail.com
Ostajan oikeudellinen muoto: Paikallisviranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen julkishallinto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Interiérové vybavenie, Odstránenie dvojzmennej prevádzky v Základnej 
škole v ZŠ a MŠ v Obci Lomnička
Kuvaus: Predmetom zákazky je dodanie a montáž interiérového vybavenia a zariadenia do 
novovybudovaného objektu základnej školy v rámci projektu: Odstránenie dvojzmennej 
prevádzky v Základnej škole v ZS a MŠ v Obci Lomnička. Súčasťou dodávky je rozmiestnenie 
podľa projektovej dokumentácie, špecifikácie a v zmysle Zmluvy o dielo. Ide o školský 
nábytok, vybavenie tried, šatní, kabinetov, školskej jedálne, archívu, zázemia školníka a 
spoločných priestorov. Farebné a materiálové riešenie je navrhnuté v súlade architektonickou 
koncepciou stavby. Pred dodaním všetkých označených materiálov je potrebné ich výber 
odsúhlasiť s objednávateľom.
Menettelyn tunniste: 39379472-8e71-468f-a9c1-304ee35013e1
Sisäinen tunniste: DGZ_045
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 39000000 Huonekalut (myös toimistokalusteet), sisustustavarat, 
kodinkoneet ja laitteet (valaistusta lukuun ottamatta) ja puhdistustuotteet

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Prešovský kraj (SK041)
Maa: Slovakia

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 496 802,16 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/642842-2026
mailto:dgzsro@gmail.com
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Lisätiedot: 1. Verejný obstarávateľ upozorňuje uchádzačov, že zmluva musí byť uzavretá v 
súlade s § 11 ZVO. 2. Zhotoviteľ a jeho subdodávatelia sú povinný strpieť výkon kontroly
/auditu súvisiaceho s dodávaným tovarom, službami a stavebnými prácami kedykoľvek počas 
platnosti a účinnosti Zmluvy. 3. Skupina dodávateľov preukazuje splnenie podmienok účasti vo 
verejnom obstarávaní týkajúcich sa osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne. 
Splnenie podmienky účasti týkajúcich sa osobného postavenia preukazuje člen skupiny len vo 
vzťahu k tej časti predmetu zákazky, ktorú má zabezpečiť. 4. Komunikácia medzi verejným 
obstarávateľom a záujemcami /uchádzačmi sa uskutočňuje v slovenskom jazyku písomne v 
súlade so zákonom o verejnom obstarávaní. Zo strany záujemcu bude akceptovaný aj český 
jazyk. Verejný obstarávateľ stanovuje elektronickú komunikáciu, ktorá sa realizuje 
prostredníctvom systému elektronickej platformy (IS EVO) cez webové sídlo 5. Verejný 
obstarávateľ si  vyhradzuje právo zrušiť súťaž aj v prípade nedostatočného https://isepvo.sk/.
finančného krytia. 6. V prípade požiadavky záujemcu o obhliadku miesta realizácie 
požadovaného predmetu zákazky záujemca môže dohodnúť termín obhliadky s využitím 
komunikačného systému EVO. Miesto realizácie je v súčasnej dobe stavenisko. Podrobnosti k 
miestu realizácie je možne pozrieť na https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-

 7. Elektronická fakturácia bude pripustená v súlade so Zákonom zakaziek/dokumenty/506945
č. 215/2019 o zaručenej elektronickej fakturácii a centrálnom ekonomickom systéme. 8. 
Verejný obstarávateľ umožňuje hospodárskemu subjektu vyplniť v časti IV Jednotného 
európskeho dokumentu oddiel alfa: Globálny údaj pre všetky podmienky účasti bez toho, aby 
musel vyplniť iné oddiely časti IV. 9. Uchádzač alebo záujemca nie je povinný predkladať 
doklady podľa § 32 ods. 2 písm. b) - e) zákona o verejnom obstarávaní, ak verejný 
obstarávateľ je oprávnený použiť údaje z informačných systémov verejnej správy podľa 
osobitného predpisu, tzn.: - vo vzťahu k preukazovaniu podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní platí, že ak uchádzač alebo záujemca nepredloží 
doklad podľa odseku 2 písm. a), je povinný na účely preukázania podmienky podľa odseku 1 
písm. a) poskytnúť verejnému obstarávateľovi údaje potrebné na vyžiadanie výpisu z registra 
trestov. Verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ je oprávnený použiť údaje z informačných 
systémov verejnej správy podľa osobitného predpisu bezodkladne zašle v elektronickej 
podobe prostredníctvom elektronickej komunikácie Generálnej prokuratúre Slovenskej 
republiky na vydanie výpisu z registra trestov; - vo vzťahu k preukazovaniu podmienky účasti 
podľa § 32 ods. 1 písm. b), c), d) a e) zákona o verejnom obstarávaní platí, že verejný 
obstarávateľ si ich splnenie uchádzačom alebo záujemcom overí na portáli - vo vzťahu k 
preukazovaniu podmienky účasti  podľa § 32 ods. 1 písm. f) zákona o www.oversi.gov.sk.
verejnom obstarávaní uchádzač predloží čestné vyhlásenie o neuložení zákazu účasti vo 
verejnom obstarávaní potvrdený konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu. 10. Uchádzač, ktorého tvorí skupina 
dodávateľov, preukazuje splnenie podmienok účasti vo verejnom obstarávaní týkajúcich sa 
osobného postavenia za každého člena skupiny osobitne a splnenie podmienok účasti vo 
verejnom obstarávaní týkajúcich sa finančného a ekonomického postavenia a technickej 
spôsobilosti alebo odbornej spôsobilosti preukazuje spoločne. Oprávnenie dodávať tovar, 
uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu preukazuje člen skupiny len vo vzťahu 
k tej časti predmetu zákazky alebo koncesie, ktorú má zabezpečiť. 11. Ak uchádzač 
nepredloží doklady preukazujúce splnenie podmienok účasti týkajúcich sa osobného 
postavenia, verejný obstarávateľ v súlade s §152 ods. 4 ZVO overí zapísanie hospodárskeho 
subjektu v zozname hospodárskych subjektov. (Nevzťahuje sa na doklad v zmysle § 32 ods.
7a8 ZVO) 12. Ak uchádzač nespĺňa podmienky účasti osobného postavenia podľa § 32 ods. 1 
písm. a) alebo sa na neho vzťahuje dôvod na vylúčenie podľa § 40 ods. odseku 6 písm. c) až 
g) a odsekov 7 a 8, je oprávnený verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi preukázať, 
že prijal dostatočné opatrenia na vykonanie nápravy; v takom prípade je povinný objasniť 

https://isepvo.sk
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/506945
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/506945
http://www.oversi.gov.sk
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dotknuté skutočnosti a okolnosti, a to aktívnou spoluprácou s verejným obstarávateľom alebo 
obstarávateľom. Opatreniami na vykonanie nápravy musí hospodársky subjekt preukázať, že 
zaplatil alebo sa zaviazal zaplatiť náhradu týkajúcu sa akejkoľvek škody, napravil pochybenie, 
dostatočne objasnil sporné skutočnosti a okolnosti, a to aktívnou spoluprácou s príslušnými 
orgánmi, a že prijal konkrétne technické, organizačné a personálne opatrenia, aby sa 
zabránilo budúcim pochybeniam, priestupkom, iným správnym deliktom alebo trestným činom. 
Ak skutočnosti zakladajúce nesplnenie podmienky účasti alebo dôvodu na vylúčenie podľa 
prvej vety nastali pred uplynutím lehoty na predkladanie žiadostí o účasť alebo ponúk, 
záujemca uvedie opatrenia na vykonanie nápravy podľa prvej vety v žiadosti o účasť a 
uchádzač v ponuke. 13. Premet zákazky je financovaný z prostriedkov Plánu obnovy a 
odolnosti SR Komponent 7: Vzdelávanie pre 21. storočie Investícia 2: Dobudovanie školskej 
infraštruktúry Názov projektu: Odstránenie dvojzmennej prevádzky v Základnej škole v ZŠ s 
MŠ v obci Lomnička Kód projektu: 07I02-20-V01-00052 linky na zmluvu o NFP: https://www.

 a  14. Informácia k crz.gov.sk/data/att/6304049.pdf https://www.crz.gov.sk/data/att/6314044.pdf
splneniu podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) v súbehu s § 32 ods. 7 a 8 zákona o VO 
je potrebné predložiť ČV. Uchádzač predkladá aj v prípade že u neho neexistujú iné osoby 
spĺňajúce definíciu § 32 ods. 7 a 8 zákona o verejnom obstarávaní. Predkladá aj uchádzač, 
ktorý je zapísaný v zozname hospodárskych subjektov.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Tuomioihin liittyvät perusteet: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z., že nebol 
on, ani jeho štatutárny orgán, ani člen štatutárneho orgánu, ani člen dozorného orgánu, ani 
prokurista právoplatne odsúdený za trestný čin korupcie, trestný čin poškodzovania finančných 
záujmov Európskych spoločenstiev, trestný čin legalizácie príjmu z trestnej činnosti, trestný čin 
založenia, zosnovania a podporovania zločineckej skupiny, trestný čin založenia, zosnovania 
alebo podporovania teroristickej skupiny, trestný čin terorizmu a niektorých foriem účasti na 
terorizme, trestný čin obchodovania s ľuďmi, trestný čin, ktorého skutková podstata súvisí s 
podnikaním alebo trestný čin machinácie pri verejnom obstarávaní a verejnej dražbe jedným z 
nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Verojen tai sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvät perusteet: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. b) a c) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z., t. j. že: - nemá evidované nedoplatky na poistnom na sociálne 
poistenie a zdravotná poisťovňa neeviduje voči nemu pohľadávky po splatnosti podľa 
osobitných predpisov, - nemá evidované daňové nedoplatky voči daňovému úradu a colnému 
úradu podľa osobitných predpisov v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania 
alebo obvyklého pobytu, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým potvrdením 
zdravotnej poisťovne , Sociálnej poisťovne, a doloženým potvrdením miestneho príslušného 
daňového úradu a colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 

https://www.crz.gov.sk/data/att/6304049.pdf
https://www.crz.gov.sk/data/att/6304049.pdf
https://www.crz.gov.sk/data/att/6314044.pdf
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obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Talouden toimijan tilanteeseen liittyvät perusteet: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z., t. j. že nebol na jeho majetok vyhlásený konkurz, nie je v reštrukturalizácii, nie je v 
likvidácii, ani nebolo proti nemu zastavené konkurzné konanie pre nedostatok majetku alebo 
zrušený konkurz pre nedostatok majetku, jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. 1 ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v danom štáte.
Puhtaasti kansalliset poissulkemisperusteet: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. 
z. doloženým dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo 
poskytovať službu, ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.
Maksukyvyttömyyteen, eturistiriitoihin tai ammatin harjoittamisessa tapahtuneeseen 
virheeseen liittyvät perusteet: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu kedykoľvek počas 
verejného obstarávania vylúčiť uchádzača alebo záujemcu, ak existujú dôvody týkajúce sa 
podstatného porušenia zmluvných povinností, závažného porušenia profesijných povinností, 
narušením hospodárskej súťaže, porušením povinností v oblasti profesijnej etiky, pracovného, 
sociálneho alebo environmentálneho práva. Verejný obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia 
kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak poskytol nepravdivé 
informácie, pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup verejného obstarávania, prípadne sa 
zapojil do jeho prípravy spôsobom, ktorý znemožňuje zabezpečiť hospodársku súťaž, konflikt 
záujmov nemnožno odstrániť inými účinnými opatreniami.
Korruptio: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Petos: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
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obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z 
nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343
/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Uchádzač alebo 
záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej 
poisťovne nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
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Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.
z. 1. doloženým potvrdením miestne príslušného daňového úradu a miestne príslušného 
colného úradu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Liiketoiminta on keskeytetty: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Konkurssi: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Järjestelyt velkojien kanssa: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Maksukyvyttömyys: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 
ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
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podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona 
o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie 
starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne 
vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač 
alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej 
republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný 
doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti ochrany 
životného prostredia, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti pracovného práva, za ktoré 
mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ 
preukázať.
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo 
záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného 
začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia povinností v oblasti sociálneho 
práva, za ktoré mu bola právoplatne uložená sankcia, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a 
obstarávateľ preukázať.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných 
povinností, ktoré dokáže verejný obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: Verejný obstarávateľ a obstarávateľ môžu 
vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača alebo záujemcu, ak sa v 
predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo preukázateľného začatia verejného 
obstarávania dopustil závažného porušenia profesijných povinností, ktoré dokáže verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ preukázať.
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia kedykoľvek počas verejného obstarávania uchádzača 
alebo záujemcu, ak : - poskytol informácie alebo doklady, ktoré sú nepravdivé alebo 
pozmenené tak, že nezodpovedajú skutočnosti a majú vplyv na vyhodnotenie splnenia 
podmienok účasti alebo výber záujemcov, - pokúsil sa neoprávnene ovplyvniť postup 
verejného obstarávania, alebo - pokúsil sa získať dôverné informácie, ktoré by mu poskytli 
neoprávnenú výhodu.
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Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia uchádzača alebo záujemcu kedykoľvek počas verejného 
obstarávania, ak konflikt záujmov podľa § 23 nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami. 
Konflikt záujmov podľa § 23 zákona č. 343/2015 Z. z. v znení neskorších predpisov vzniká 
najmä vtedy, ak sú osoby zapojené do postupu verejného obstarávania alebo osoby, ktoré 
môžu ovplyvniť jeho výsledok, v osobnom, majetkovom alebo inom vzťahu k hospodárskemu 
subjektu, ktorý sa zúčastňuje na verejnom obstarávaní, čím môže byť ohrozená ich 
nestrannosť a objektivita.
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ vylúčia z verejného obstarávania aj uchádzača alebo záujemcu, 
ak narušenie hospodárskej súťaže, ktoré vyplynulo z prípravných trhových konzultácií alebo 
jeho predbežného zapojenia podľa § 25 zákona o verejnom obstarávaní š. 343/2025 z.z. v 
znení neskorších predpisov, nemožno odstrániť inými účinnými opatreniami ani po vyjadrení 
uchádzača alebo záujemcu; verejný obstarávateľ a obstarávateľ pred takýmto vylúčením 
poskytnú záujemcovi alebo uchádzačovi možnosť v lehote piatich pracovných dní od 
doručenia žiadosti preukázať, že jeho účasťou na prípravných trhových konzultáciách alebo 
predbežnom zapojení nedošlo k narušeniu hospodárskej súťaže.
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: Verejný 
obstarávateľ a obstarávateľ môžu vylúčiť kedykoľvek počas verejného obstarávania 
uchádzača alebo záujemcu, ak sa v predchádzajúcich troch rokoch od vyhlásenia alebo 
preukázateľného začatia verejného obstarávania dopustil pri plnení zákazky alebo koncesie 
podstatného porušenia zmluvných povinností, v dôsledku čoho verejný obstarávateľ alebo 
obstarávateľ odstúpil od zmluvy alebo mu bola spôsobená závažná škoda alebo iná závažná 
ujma.
Kyvyttömyys osoittaa luotettavasti, että maan turvallisuudelle aiheutuvat riskit voidaan sulkea 
pois: Ak ide o zákazku v oblasti obrany a bezpečnosti alebo koncesiu v oblasti obrany a 
bezpečnosti, verejný obstarávateľ alebo obstarávateľ vylúči uchádzača alebo záujemcu, o 
ktorom má preukázateľné informácie alebo údaje vrátane informácií alebo údajov 
pochádzajúcich z chránených zdrojov, že nie je natoľko spoľahlivý, aby sa vylúčili riziká 
spojené s ochranou bezpečnostných záujmov Slovenskej republiky.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Interiérové vybavenie, Odstránenie dvojzmennej prevádzky v Základnej 
škole v ZS a MŠ v Obci Lomnička
Kuvaus: Podrobný opis zákazky tvorí prílohu E.1 – Dokumentácia prevádzkových súborov 
(ďalej len „predmet zákazky“ alebo „dielo“). Verejný obstarávateľ upriamuje pozornosť aj na 
obchodné a ďalšie podmienky plnenia požadovaného predmetu zákazky, ktoré sú uvedené 
Návrhu Zmluvy, ktorá bude výsledkom tohto verejného obstarávania. Prípadné nevyhnutné 
výdavky na prispôsobenie napojenia ponúkaných zariadení na uvedené siete (ak relevantné) 
musia byť zahrnuté v konečnej cene. Dokumentácia prevádzkových súborov tvorí prílohu E.1 
týchto súťažných podkladov. Ponúkané tovary musia spĺňať technickú špecifikáciu, uvedenú v 
Prílohe E.1., v súlade s uvedenými toleranciami. Verený obstarávateľ pripúšťa rozmerovú 
toleranciu za predpokladu, že uchádzač na vlastné náklady upraví-zabezpečí činnosti a vzhľad 
v zmysle vyššie uvedeného odstavcu za dodržania všetkých platných noriem viažucich sa k 
predmetu dodania..
Sisäinen tunniste: DGZ_045

5.1.1.  Tarkoitus
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Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 39160000 Koulukalusteet

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Prešovský kraj (SK041)
Maa: Slovakia

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 60 Päivät

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 496 802,16 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Vaaditaan tarjouksessa
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: Viazanosti ponúk, v súlade s funkcionalitou nástroja „e-forms“, je možné nastaviť 
len ako hodnotu, ktorá predstavuje trvanie v dňoch, týždňoch resp. v mesiacoch. Tieto 
nastavenia vychádzajú z možností, ktoré boli špecifikované Publikačným úradom EÚ. Do 
formulárov je môžeme zadať len tie hodnoty, ktoré akceptuje Publikačný úrad EÚ. Z toho 
dôvodu verejný obstarávateľ nastavil lehotu viazanosti ponúk na 300 dní, počítanú od prvotne 
nastavenej lehoty na predkladanie ponúk 16.10.2026. V súlade s týmto nastavením určuje 
lehotu viazanosti ponúk na/do 12.8.2027

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Hankinta-asiakirja

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Celková cena zákazky bez DPH
Kuvaus: Najnižšia celková cena bez DPH
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (pisteinä, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 100

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: slovakki
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek
/dokumenty/565397
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ePVO

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/565397
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/565397
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Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://www.isepvo.sk/
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: tšekki
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: Od uchádzača predkladajúceho ponuku, za túto časť, sa požaduje zloženie 
zábezpeky v súlade s §46 zákona 343/2015 Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov (ZVO) vo výške: 15 000 €. Informácie o spôsobe zloženia 
zábezpeky sú uvedené v súťažných podkladoch.
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 16/10/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 300 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 19/10/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Paikka: Otváranie ponúk sa uskutoční elektronicky, prostredníctvom elektronickej platformy 
Informácie o oprávnených osobách a otváraní ponúk: Verejný obstarávateľ podľa § 52 ods. 2 
ZVO umožní účasť na otváraní ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili ponuku v lehote 
na predkladanie ponúk. Umožnením účasti na otváraní ponúk sa rozumie sprístupnenie ponúk 
elektronicky prostredníctvom funkcionality elektronickej platformy
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Tämä menettely kuuluu ulkomaisten tukien asetuksen (FSR) piiriin
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: ei
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Úrad pre verejné obstarávanie
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Lehoty na predloženie námietok upravuje platný a 
účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Obec Lomnička
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: Obec Lomnička
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Úrad pre verejné 
obstarávanie
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Obec Lomnička
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Obec Lomnička

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Úrad pre verejné obstarávanie
Rekisterinumero: 31797903
Rekisterinumero: 2021511008
Postiosoite: Ružová dolina 10

https://www.isepvo.sk/
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Postitoimipaikka: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postinumero: 82109
Maaryhmittely (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Maa: Slovakia
Sähköposti: info@uvo.gov.sk
Puhelin: +421250264111
Internetosoite: www.uvo.gov.sk
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Obec Lomnička
Rekisterinumero: 00330027
Rekisterinumero: 2020698669
Postiosoite: Lomnička 66
Postitoimipaikka: Lomnička
Postinumero: 06503
Maaryhmittely (NUTS): Prešovský kraj (SK041)
Maa: Slovakia
Yhteyspiste: DGZ s.r.o.
Sähköposti: dgzsro@gmail.com
Puhelin: +421917917058
Hankkijaprofiili: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/6177
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio
: 
e021fa64-a084-4074-83a9-81f181bd5d36-01
Muutoksen pääasiallinen syy
: 
Ajantasaiset tiedot
Kuvaus
: 
Verejný obstarávateľ zosúladil lehotu trvania (dodania) v súlade s návrhom zmluvy. Pôvodná 
dĺžka travania 30 dní. Nová dĺžka trvania 60 dní. Súčasne verejný obstarávateľ posúva lehotu 
na predkladanie ponúk z dôvodu nezverejnenia súťažných podkladov v zákonnej lehote v deň 
zverejnenia vestníka EÚ z pôvodnej lehoty 16.10.2026 o 10:00 na novú lehotu 19.10.2026 o 
10:00. Otváranie ponúk sa mení z pôvodného termínu 16.10.2026 o 10:30 na 19.10.2026 o 10:
30.

10.1.  Muutos

mailto:info@uvo.gov.sk
http://www.uvo.gov.sk
mailto:dgzsro@gmail.com
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/6177
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Osion tunniste: LOT-0001
Muutosten kuvaus: Verejný obstarávateľ zosúladil lehotu trvania (dodania) v súlade s návrhom 
zmluvy. Pôvodná dĺžka travania 30 dní. Nová dĺžka trvania 60 dní.

10.1.  Muutos
Osion tunniste: LOT-0001
Muutosten kuvaus: Verejný obstarávateľ posúva lehotu na predkladanie ponúk z dôvodu 
nezverejnenia súťažných podkladov v zákonnej lehote v deň zverejnenia vestníka EÚ z 
pôvodnej lehoty 16.10.2026 o 10:00 na novú lehotu 19.10.2026 o 10:00. Otváranie ponúk sa 
mení z pôvodného termínu 16.10.2026 o 10:30 na 19.10.2026 o 10:30. Pôvodne nastavená 
lehota viazanosti ponúk ostáva nezmenená.

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: b5230c61-7593-4588-aafb-1ceeeec8ec9f  -  02
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 16/09/2026 10:00:06 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: slovakki
Ilmoituksen julkaisunumero: 642842-2026
EUVL S -lehden numero: 180/2026
Julkaisupäivä: 17/09/2026
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